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Prirodopisni pouk v jednorazrednicah.
(Pifeta prof. Henrik Schreiner in J. Koprivnik.)

»Da, glava, glava, gospdda moja! ali poleg glave tudi —
sre¢! Ne glava sama, ne srce samo; glava in srce v pravem
ravnotezju, v lepem soglagju: to stoprav je tlovek po bozji
podobi in po volji bozji!® Stritar VI. str, 434,

Kakor je Popotnik-ovim braleem po prijaznem porofiln gospoda tovarisa profesorja
Koprivnik-a znano, priohéil sem v lanskem izvestju bolcanskega uditeljidéa kratko razpravo
z nallovom »Der naturgeschichtliche Unterricht in der cinelassigen Volksschule®. Na svojo

posnel sem iz nekoliko dopisov slovenskih uditeljev, da se zanimajo vsaj

e nemen #za idejo, ki jo razvijam v omenjenem spisu, in ker sem trdno uverjen, da je ta

. ideja, @ tudi ne jedino prava, vsaj jako plodonosna ter primema, da gotovo v prihodnje

~ moéno vpliva na metodo prirodopisnega pouka, odlo¢il sem se obfirngjSe v Popotnik-u

razpravljati pri nas vsaj Se precej novo in malo znano misel. No, da nastopna razprava

# e bode zgolj prelozba nemskega spisa, prikrojiti jo hoéem nasim slovenskim razmeram.

V tem oziru bode treba popolnoma predelati razdelbo uénega gradiva, ki se ima v slo-
venskih Solah, to se razume, naslanjati kolikor je moZno na slovenska berila.

Pa S v dragem ozirn bode ta le spis razliden od svojega nemikega prednika. Vsaka
teorija je polovicarsko delo, Iko'se ne prestavi v dejanje. Zategadelj prosim blagovoljne
bralce, naj naStopno razpravd smatrajo samo kot predgovor ali uved k nadaljni dejanski
izpeljavi v uvodu razvitih misli, % gospodom tovariSem Koprivnik-om, ki mi je blagovoljno

- obljubil svoje pomodi, namera\a\'a, kolikor se to da, splofno izpeljati, izdelati popolno -
vodilo prirodopisnemu pouku v jednorazrednicah po tej novi misli, Da je podjetje tezko,

* razume vsak, kdor pozna tezkofe poletnega pouka. Zatorej pa se tudi ne nadeJeva, da
¢ bi v vsem pravo zadela. Najino delo node biti ni¢ drngega, kakor prvi poskus po novi poti.
~ Zatorej klideva vsem, ki se za to reé zanimajo: Na noge, pojdite za nama! Midva sva
prepri¢ana, da se bode, ako si ugladimo pot, po njej bolje hodilo in gotoveje dospevalo do
“smotra, kakor doslej po stari poti. -
Jaz sem Zivega preprianja, da v oble prirodopisni pouk kot uéni predmet v ljudski

foli ne izpolnjuje svoje naloge. Nikar se ne vstradimo te izpovedi! Spoznanje samega sebe
 prvi korak k poboljfanju, veli nemska prislovica. Jedna ali druga hvalevredna izjema
. more ovredi moje sodbe. Kako je v tem oziru pri nas doma, sicer po lastni izkusnji,
da, ne vem; a da ni bolje kakor drugod, lahko sodim, kajti razmere so jednake,
zakor sploh po Avstriji. Poleg tega uverjajo me izvedenci, ki morajo to znati, da pri

ui drugade, kakor inod, £

4



PN T e TACWY o AW T - - 2 g »

-— B —

Kdor je, kakor sem jaz, preprican, da v prirodopisnem pouku biva toliko nravstveno
— mnaboino — vzgojevalnih momentov, da bi nastala, ko bi izpal, v narodni omiki
obzalovanja vredna puhlost najprej v nravstveno - naboZno, potem v formalno pa tudi
v gmotno stran, tega sili, da bi zasledil vzroke nedostalnemu vspehu in da bi se pomoéki,
kako v okom priti nedostatku, zadeli pretresavati.

Slovenskib uéiteljev ne bom dolzl, da so nekaj krivi oni sami slabega vspeha; ker
mi nedostaje izkudnje. A pri tirolskih uciteljih sem se preprical, da dostikrat ni nobed-
nega vspeha v pasem predmetu, ker iz nidesar ni nic. Oni gostokrat niti ne ucijo pri-
rodoslovja, ¢ed, da nimajo udil in zalozbe, da bi si jih kupili. Vsem, ki tako mislijo in
govoré, povem kar na tem mestu, da o smotru in o metodi prirodopisnega nauka v
ljudski Soli nimajo pravega nazora. S svojim opravievanjem se sami hudo obtoZujejo.
Uciteljeva dolznost je, da si priskrbi potrebnih uéil. Dobivajo se vedjidel brez placila v
veliki zalogi, koje napis jim bom ovadil; glasi se pa:  priroda®. Tjakaj je samo treba
iti po udila.

Toda ljudskemu uéitelju ne gre vsa ali vsaj ne povsodi jedina krivica. Zlo ima
globokejse korenine. Najprej so za obZalovano napako odgovorna tudi uditeljiséa, na
katerib se ljudski uéitelji izobraZujejo. Na nasih uciteljiséih bilo bi marsikaj popraviti.
Kar se fiée nasega predmeta, je zadosti znamenito, da po tolikoletnem obstanku ugiteljisc
po novejéi organizaciji S nam deloma danes nedostaje potrebnih knjig (tudi v bogati
nemski knjiZevnosti), deloma pa so takosne, da se Bog usmili. Ni tukaj prostora, da bi
nadalje zasledoval, kaj je krivo te Zalostne prikazni; to pa bi rad opomnil, da se mi
hoée videti, kakor da bi vse nasc prirodopisno solsko slovstvo stalo na zastarelem smatra-
liséu, ki se ne strinja s smotri novejsega prirodoslovja. Ves ¢as ubija se poleg popisov
gistematika udencem v glave, kar jih kmalu utrudi in jim nauk pristudi, do¢im se malo
ali prav nié ne ozira na nadelo vzroénosti (Causalititsprincip) in na medsebojne odnofaje
prirodnin. Toda o tem predmetu nam bode Se obdirneje govoriti.

Kot tretji in najznamenitejdi vzrok piclim vspehom prirodopisnega pouka v ljudski
goli pa mislim naposled, da mi jo navesti prirodopisno metoduno slovstvo. Najveé nasih
(avstrijskih) najraziirjenejdih pometodnih navodil ima to napako, da se ozirajo najprej na
meséanske fole in poleg teh na vedrazredae, vedjidel petrazredne ljudske fole. To velja
zlasti gledé izbora in razvrstitve uénega gradiva. No, bilo pa je 1. 1886/87. po uradnem
izvestin na Kranjskem: 62:3°/, jednorazrednih, 20°0'/, dvo-, 6:4°/, tri- in 85%f, stiri-
razrednih fol3 vsega vkupe tedaj 98:6%/, fol 2 manj nego petimi razredi. Za Stajersko, kjer
pa ne morem slovenskih fol loditi od nemskih, glasé se dotiéne Stevilke: 3%:0°/, (jedno-)
25079/, (dvo-), 16°9°, (tri-), 11°1°/, (Stirirazr. Sol.); povprek tedaj 92'6°/, Ne mnogo
razliéne so razmere po Koroskem in Istriji. Iz teh Stevilk razvidimo, da je po slovenskih
dezelah mnogo ved od polovice ljudskil fol jednorazrednih (isto velja v Avstriji sploh) in da
ima nad 90/, vseh ljudskih fol manje ko pet razredov. Na vse te fole, tedaj na ogromno
verino ljudskih ol ne ozirajo se omenjena pometodna navodila prav ni¢ ali pa borno malo,

Ne mara se misli, da je nadin poudevanja isti v jedno- ino v osmorazrednih Solah,
To ui res. Nadela so seveda ista, pa kaj bom z nadeli, ako jih ne znam dejansko
izvajati? Vie izbirajo¢ gradivo spotikamo se ob veliko tezkoé. Ako kdo misli, da lahko,
zmanjéajoé gradivo petrazredne Sole, uéni nalrt svojim tadasnim razmeram prikroji, ta se
moti. V malorazrednih Solah, kjer se ne vjema vsaki razred, niti ne vsaki oddelek z
Jjednim Solskim letom, treba je gradive popolnoma inace razvrstiti, kakor v vefrazrednib
Solah, kjer so v vsakem razredu ali vsaj v vsakem oddelkn zdruZeni udenci jednega letnika,

Ta razmisljevanja napotila so me, da se bom bavil v naslednjem spisn najprej z
metodiko jednorazrednih ljudskih sol.
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3 Vsebino specijalne metodike kakega predmeta obsegajo vprafanja: Koliko? Kaj?
" Kako? je treba poudevati predmet. Dostikrat se misli, da se kakovosti vie vstreze ako
kdo kakor tako pogodi. Gledé na ,koliko? in ,kaj?“ pa naj vodi nakljuéje, kar ti na
hip v glavo pride, dobra ali slaba volja ali pa — éitanka. *Tako je pouk brez osnove
in 0 jednotnem vspehu se ne da govoriti, ako se premisljeno ne teZi na namenjen konec.
Kriva misel na &iroko sega, Ced, ditanka je takoreko¢ izvod vednosti, ki se imajo iz
podrodja takozvanih realij uéencem v ljudski Soli veepiti, ki ji je tedaj treba samo slediti,
da bode prav. Citanka ni uéna knjiga. V @itanki nahajajoéa se dotiéna berila naj s prem-
ljajo pouk o realijah; ona rabijo pouku v realijah v oZivljanje ter se imajo temu-le.
pridruziti, ne pa voditi ga. Uditelj, ki misli, da je n. pr. gledé prirodopisnega pouka
svojo nalogo dovrdil, ako je iz &itanke berila prirodopisne vsebine svojim ucéencem dobro
ali slabo razjasnil in Se menda nekaterokrat prebral, ne razumeva naloge ljudske gole
sploh in zlasti ne namena prirodopisnega pouka v njej.

Prva naloga, ki jo ima tedaj vsaki uditelj z ozirom na prirodopisni pouk izpolniti,
e prej ko vstopi v razredno sobo, je ta, da vestno in dobro premifljujod izbere uéno
tvarino, ter jo razdeli po pojedinih uénib oddelkih od jedne in druge strani po razliénih
letnih &asih. Zares tezka naloga, koje sreéna resitev zahteva precej natancnega prirodo-
pisnega poznanja bliznje ino daljse okolice Solskega kraja in obilno pedagogicéne spret-
nosti. Taka naloga bode pa¢ redkokedaj ali pa celo nikdar takej pri prvem poskusu po
sreti izdla; a vrlo, nadaljevano prizadevanje bode gotovo tukaj, kakor najvedkrat drugod,
poplacal dober vspeh. In reSevanja te naloge mora se vsaka pojedina Sola lotiti tem
bolj, kajti vsa sploina pravila morejo obsegati le vodila, po katerih nam je po naéeln
postopati, doéim se nam je izbirajofim gradiva ravnati po posebnih solskih razmerah.

Koliko nam je tedaj gradiva izbrati? Opominjam tukaj na obée priznano nadelo:
Ne preveé! Preveé je sovrainik dobrega. Merilo obsegu gradiva, kolikor ga imamo izbrati,
podaja nam priprosto prerafunjenje ¢éasa, odmenjenega nasemu predmetu. Ta radun bode
podal razliéne zneske ne samo raznovrsinim Solam (jednorazredna razdeljena in ne razde-
ljena, dve-, tri- itd. razredne fole), ampak tudi istovrstnim Solam po razliénih slovenskih
deZelah, kajti zakonite doloche gledé ¢asa, kako dolgo imajo otroci Solo obiskovati, gledé
razvrstitve udencev v oddelke itd. niso popolnoma jednake po Kranjskem, Stajerskem itd.
7 ozirom na zakonite dovoljene olajsave obiskavanja sole bode znesek deloma celo
razlien za istovrstne sole iste deZele. Zatorej je neobhodno potrebno, da se ta racun,
kojega znesek je podlaga uénemn nadrtn, izvede za vsako vrsto ol vsakega Solskega
okraja posebe. Pa vsaj si to vsakdo labko iz glave izracuni. V nerazdeljenih jednorazrednih
folah (s celodnevnim poukom) na Stajerskem razrejeni so ufenci v tri oddelke. Prvi
oddelek obsega 1., drugi 2. 3. in 4., tretji pa 5. 6. 7. in 8, Solsko leto. Prirodoznanje
sme se poudevati samo v tretjem oddelku po dve uri na teden. Recimo, da ima Solsko
leto 42 tednov (kar pa tudi ne velja povsodi), dobimo 84 ur na leto, katerih pa po
praznikih itd. odpade najmanj 6. Ostane jih tedaj 78. Blizo tretjino imamo odsteti za
prirodoslovje ; tako preostane za prirodopisni pouk 56 ur ali 112 polur na leto. Ker so
néenci 4 leta v tretjem oddelku, pride 448 polur na prirodopisni pouk. Za toliko ¢asa
imeli bi tedaj v namigljeni Soli gradiva pripraviti si. Pri tem pa ne smemo pozabiti, da
nam je tudi se v ponavljanje éasa treba in da je ponavljanje uku mati. Na ta nadin
izognili se bomo nevarnosti, da si ne bomo preve¢ gradiva naprtili.
. Pridobivii si merilo, koliko smemo izbrati gradiva, nam mora biti todi popolnoma
'ja_mo, predno zadnemo gradive izbirati, kaj nam je izbrati? Odgovoru na to vprafanje je
glavna podstava § 1. driavnega Solskega zakona, govoretega o nalogi ljudske sole, kakor
veli minist. uk. od 10. nov. 1884: ,Posamezne prirodopisne stvari, orodja ino prirodne
L e
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prikazni itd., ki imajo biti v razliénih razredih in oddelkih predmeti pouka, morajo se
izbrati 8 posebnim ozirom na nalogo obéne ljudske sole itd. V posamezno je v
normalnih uénih nacértih od 18, ino 20. majnika 1374, mer zaznamovana, v katero se
ima uéno gradivo izbirati ino naznanjen smoter, kojega naj skufas poukom dosedi. V
nekaterih deZelah (kar je meni znano izvrsil je ta ukaz izmed Solskih svetov v slovenskih
ali deloma slov, deZelah samo Stajerski) pregledali so Solski sveti vsled uk. minister. za
uk in bogofastje od 8. junija 1883 ucne nacrte ter izdelali nadrobne naérte za razno-
vrstne ljudske sole. (Dalje sledi.)
- ,,A_%.., =

Nekaj o pravoredju nasega jezika s posebnim ozirom na
ljudskosolske potrebe.

(I Primorja.)

(Konec.)
Iz najnovejéega Casa sta vazna dva spisav ,Domu®in Svetn*, prvi -- _lzgovar-
janje konénice opisovalnega deleinika® — se poteza za l-ovanje, a drugi —  Recimo
katero o pasem pravoredju® — zagovarja izrekovanje woveev. Prvi ni brez pomena vié

zarad tega, ker je do sedaj — vsdj v. leposloynih listih — prvi in jedini zagovornik
nasih pravoreénih novotarcey, drugi pa je posebne vainosti kot jezikoslovno-kritiéna raz-
prava. Naslov: ,lzgovarjanje konénice opis. deleznika“ napravlja prvemu spisu nengoden
viis. ,Glasoslovni zakoni* — pife g. P. Sk. — ,veljajo za deleinike tisti, kaker za
katere si bodi druge besede z enakimi glasovi; kako da se ima torej le o deleinikih
govoriti?* A ne le nasloy, ampak tudi razprava kaZe bolj dobrovoljea nego jezikoslovnega
vestaka. Neka zasluga se pa vendar ne da odrekati gospodu V. S. (pisen prvega spisa
v ,Dom-u in Svet-u®), namreé, da je zvabil na dan gospoda Fr. L., kateri se postavlja
na stalisée g. P. Sk-a. ter odgovarjaje gospodu V. S. korenito dokazuje, da je mas pravo-
pis etymologi¢no-historié¢en kakor ruski, francoski in angleski, a ne fonetiden
kakor srbski. _Mi ne izgovarjamo vsake érke, kakor jo pisemo in ne pisemo, kakor bi
zahtevala fonetika nasega sedanjega govora. Sedanji nas pravopis se osniva na fonetiki
XVI stol., na jeziku, kateri so pisali nasi prvi protestantski knjizevniki, Trabar, Dalmatin.
Ker se pa jezik vedno spreminja, glasovi se ojatujejo ali oslabljujejo, zato se i pri nas
sodaj nekaj drugade govori, nego pise. Sedaj govorimo: raialiti, Bok, slatko, teSko,
gospot, vovk ali vuk, dovg ali dug, in vendar pifemo: razialiti Bog, sladko, tezko,
gospod, volk, dolg itd. Vsled tega je tudi razlika mej ljudskim govorom in pismenim
nasim jezikom. Poslednji namre¢ se pise vedinoma na podlagi fonetike XVI. stol. in sicer
dolenjskega naredja, ker tako zahteva nasa pisava zgodovinska, in ne po sedanji fonetiki
Ta bi nam &isto drugo ortografijo spravila med svet. To isto vidimo tudi pri Rusih. . ..
Njihov pravopis je zgodovinski, kakor i nas“. Zatem navaja g. pisatelj nekatere glasnike,
kateri se v rusdini drugade izgovarjajo mego pisejo in to v knjiZnem jezikn. Temu naliéno
navaja tadi v nafem knjiZnem jeziku nekatere vzglede, da se drugade govori nego
pise. Tako e v konénicah: ee, ek, en, ev, sen, sem, zen; dalje r sonans, rodilnik in
dajalnik edn. sestavljene sklanje ega, emu (tndi mej omikanci kot iga, imm). Ravno
tako ne govori vedina omikancev v nedolodniku konénega i in — temu pray dosledno smemo
dovoliti tudi l-u malo izjemo, da ga ne izgovarjamo vselej kakor ga piSemo, ker se tako
izgovarja tudi v sedanjem knjiznem nareéju dolenjsko-notranjskem. V nadaljnji razpravi
dokazunje g. pisatel] navideznost oziroma niénost razlogov, katere je navel g. V. S. ter
pritrjuje nanku g. P. Sk. gledé izreke 1 kot w. Le gledé énega piclega stevila priprostega



ljudstva, mej katerim je fe slifati l-ovanje, meni, da ni temn kriv nems&ki ali lagki vpliv,
ampak neki poseben glasosloven zakon, katerega si pa prav razlagati ne ve. Ta 1 da ni
nadomestil starega 2, nego je od starine v slovanicini, Prav tako hofe, da bi se v rodil-
niku mnoZine na konen hesed izgovarjal 1 kakor se pise, torej dekel, ne dekew, ker
je to tudi mej ljudstvom v navadi.*) A P. Sk. oporeka temu (v VIII. ted. 6. zv. ,Cretja®)
pisdé, da govoré v njegovem rojstvenem kraju dekew, da se pa po nekaterih krajih,
kder se sicer 1 izreka kot w, morda v tem sluéaju dela izimka, bode vzrok, da se taki
genitivi po pluralnem nominativa sproti napravljajo.

To so torej mmenja merodajnih jezikosloveey o pravoredju 1 ali w in tem se mi,
ljudski uéitelji, ne moremo kar také po robu postavljati. Premisliti je treba, da je éloveska
znanost dan danes tako velikansko ogromna, da bi je jeden stan sam ne mogel obsedi.
In tako vidimo, da se clovestvo v tem neizmernem deln deli ved ali manj po stanovih.
Nafemu uditeljskemu stann je n. pr. odkazano pedagogisko znanstvo, Zrtve, katere zahteva
vzgojno slovstvo od uéditeljstva, nam dajejo do njega neke praviee, katerih se vestno
lastimo. Rad Dbi vedel, ali bi nase pedagogifko casopigje moléalo in sploh moglo moléati,
ako bi kakemu jezikosloven padlo na um, zagovarjati in priporodati pri poukun v &tanju
stari na¢in érkovanja? Prav gotov sem, da bi mun zaslaZen odgovor ne udel in todi ne
izostala znana Apél-ova zavrnitev: Le devlje sodi naj kopitar! Isto pravico imajo
torej jezikoslovei zahtevati od nas, da njihove strokovnjaske studije
in dokazeneignorujemo, fe manj se jim protivimo, ampak véprejemamo
kot take. Nasa skrb bodi pa njihovemu nauku, kolikor ga pristaje v
ljudsko &olo, pripraviti metodiéno pot, po katerej bode nafej mladini
dostopen. !

Prefedsi od teh splosnih opazek na poseben predmet fega ¢lanka, nam je — kakor
stojé zdaj stvari z jezikoslovnimi dokazi — biti za to, da se | izreka kot w: 1. Na
koncu besede, naj si bode ta beseda opisovalni deleinik, samostalnik,
pridevnik ali prislov. 2. Kadar stoji |l pred soglasnikom. Vselej je pa
treba pred 1 (=w) dotiéni glasnik, bodi samoglasnik ali poluglasnik
izgovarjati razlodno, — To je pravilo, katerega se nam je pri pouku driati.**)
Tako pravilo najdemo tudi v nadih ljudskosolskih slovnicah. Le-tam je tadi navod, po
katerem otrok sam dolodi, da se govorjen w pife z | (in ne v). Tzgovor, da si tako pouk
in otrokom pravopis oteZujemo, je prazen. Kaj bi rekel k takemu izgovoru francoski
uéitelj, in kaj Se le angleski, ko se v njegovem jeziku dolgi 0 na 13, in dolgi i na 20
razlicnih nadinov izraza. In vrho tega je ta izgovor tudi le navidezen. Jaz trdim celo
nasprotno: da se ravno z l-ovanjem oteiuje pravopis otrokom, ki Zivé v krajib, kder se
I v znanih sluéajih kot w izgovarja, in takih otrok je v nasih ljudskih Solah paé ogromna
vetina, V takih krajih slepijo gg. uéitelji z l-ovanjem sami sebe; dni namreé mislijo, da
bode otrok tudi doma govoril: bel, veolk, .... kakor slisi iz ust gospoda uéitelja v Soli,
pa otrok govori doma, kakor sliéi doma govoriti; zakaj prevelika je razlika za uho
ofrokove mej izreko folsko in domade in otrok (posebno ma kmetih), ki prebije le majhen
del svoje mladosti na solskibh klopéh, bode paé& izgovarjal zunaj Sole besedo takd, kakor
Jo shi§ jzrekati zunaj fole (doma) od prve svoje miadosti. To je tem verjetneje, ker ima
mnogo uditeljev navado l-ovati le v Soli, sicer pa izrekovati 1 kakor ljudstvo, obéujé z njim.

*) Primeri gorenji citat iz Gorigke Solel®

**) Niemand — pise Frid, Bauer v svajej slovnici  Grundziige der Neuhochdeutschen Grammatik®
~— kann gich herausnehmen, seine Zeit zu lehren, wie sie sprechen soll.  Wie man in einer bestimmten
Zeit wirklich spricht, das ist die Norm fiir das Sprechen und Schreiben der Zeitgenossen. Die lebendige

- Gegenwart hat das erste Reeht. Der lebendige Sprachengeist ist der Meister, dem sich alles beugen muss.
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Mnenje nekaternikov, da se na ta madin utepajo otrokom v glavo krivi pojmi, da je
otroku uéiteljev volk nekaj drugega nego domadi vowk, je po mojih mislih pretirano,
a nekaj podobnega se pa vendar drznem trditi, namreé, da ucitelj z l-ovanjem zel zavira
vspeh svojega pouka v jeziku. Ker slisi otrok mnogo besed drugaée izgovarjati v Soli in
drugade doma, pride prav lehko do prepri‘anja ali navade, da so tudi druge premnoge
razlike mej knjiZznim govorom uwdéiteljevim in dialektnim domadim le za Solo, da veljajo
le v &li in ne tudi doma, s kratka: da je knjiZni jezik le za folo in knjige in ne tudi
za. dom (razume se: do neke meje). Najboljfa ljudska Sola na svetu ne more dosedi, da
bi ljudstvo v havadnem Zivljenju opustilo naredje ter se poprijelo knjiZnega jezika. To
je ngki vzor, Kkateremu se moremo le pribliZati, t. j. vsposobiti ljudstvo, da razume
knjizni jezik, da ga zna z vedega tudi govoriti in pisati, kar vse kolikor tiliko vpliva
na Ciséenje domacega naredja.

Pa pustimo vse to in recimo, da ima ofrok zares tolikanj deznaravne moéi v sebi
— {desar jaz ne yernjem — da se sili tudi doma govoriti volk, bel . ... kakor je slifal
y Soli iz ust uéiteljevih, ali misli potem gospod uéitelj, da je na tem otroku dosegel
smoter svojega l-ovanja? — Kaj Se! /Tak &eznaravni otrok bode govoril in pisal volk,
bel .... in tadi mnogo drugih besed, katere je slifal tako izgovarjati iz ust uditeljevih
in si jih je tudi zapomnil. Ali kéliko more biti Stevilo takih v spominu obdrZanih besed
pri detku ali mladenién, ki je vie nekaj éasa Soli hrbet obrnil? -~ Paé le jiko piélo!
Kaj pa pri drugih besedah, katerih ni slifal v foli, ali se tega sploh ne spominja veé in
ve le kaké je ljudstvo (nasprotno, namreé z w) izreka, kaké bode pa te besede izgo-
varjal? Zopet le, kakor je domadi ljudje izgovarjajo. — Kaka zmednjava bi torej nastala
v govorn takega mladega éloveka! — K sredi pa v resnici takih ljudi ni, k sreéi je
narava moénejia nego tak l-ovalni pouk, vsled &esar otresa raz sebe otrok sam, prestépaje
Solski prag, éno prisiljeno l-ovanje, ter govori kakor doma govoré. A kaké pa tak otrok
pie ? Pife pa zopet takd, kakor govori: vovk, bev ..... Kaké to? Prav umevno! Iz
ust uéitelja (l-ovea) ni nikedar slisal, da se 1 kedaj kot w izgovarja, a vselej le | pise.
Slisal je le pravilo: pisi kakor govoris! in tako tudi pise bev, vovk; kajti doma ne
govorijo bel, volk. Da je temu tako, prepriamo se lehko, ako poslufamo, kaké solski
otroci mej seboj govoré, ter vzamemo v roke kako pismo foli odraslih ljudi. — Zato
pa bi bil ¢as, da bi nehali sami sebe slepiti z 6nim nesreénim l-ovanjem. Proti vodi
plavati je teZko, vedkrat nemoino. Brez potrebe oddaljevati se od ljudskega dobrega
govora in siliti celo k temu ljudstvo samo je malomodro in nedosegljivo. Ni ga menda
ucitelja, ki bi ne vedel, da je treba k udencem — zadetnikom govoriti zatetka v naredju,
katero se mora po malem umikati knjiznemu jeziku. To ni lehko delo. A zakaj si to
tezavno delo Se otezevati z drugadno izreko nekaterih besed, ki se v naredju prav izgo-
varjajo. Uéitelj in duhovnik obéujeta najved s priprostim ljudstvom, Ona si morata
prizadevati, govoriti k ljudstvu razumljivo in pravilno, 8 kratka: popularno, A kaké
naj to doseZeta, ako se celo silita znane besede delati ljudstva nerazumljive z napaéno
izreko. Ali se me pravi to sebi polena pod noge metati in ljudstvu kratiti, kar mu gre!

Kaké pa v onih krajih, kder ljudstvo samo izgovarja | (ne w)? V teh krajib,
katerih je — kakor znano — jako malo, naj bi uéitelj vsaj pri zadetnikih delal neko
izimko. Kolikor pravice ima sploh v Soli dialekt, ima jo tudi ta posebna govorna prikazen
dotiénega nare¢ja. Kakor pa se ima polagoma nadomedtati dialekt s knjiznim jezikom,
také naj se z W izpodriva 1 v Solskem govorjenju. Trditi, da bi se dalo na ta nadin iz
ljudskega govora v takih krajih odpraviti I-ovanje, bilo bi z ozirom na gorenje opazke
nedosledno. Vsekako bi pa ta razlika v govorn mej knjiznim jezikom in dotiénim dialektom
ne motila mladine v pravopisu, Gitalo bi se vsaj iz knjig pravilno, kakor to zahteva nade
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knjizevno naredje, in dosegla bi se v pismenem jeziku slovenskem jedinost, po katere]

g. V. 8. tolikanj hrepeni.
Marsikateri ,Popotnik-ov*

citatelj, kojemn je l-ovanje zaslo v kri in meso, bode,

beréé ta Elanck, majal z glavo. Drugi morda poréde: kaj je treba toliko pisati o takej
malenkosti! Sé zadnjim ni govoriti; komur je malenkost to, malenkost mu je e marsikaj
drugega, malenkost mu je nazadnje vse, kar ga Zivi in redi. Prvi pa bi mi jiko vstregel
in stvari tudi koristil, da bi se oglasil zoper nadela tega ¢lanka ter temeljito dokazal
gvoje nasprotno mnenje, za kar bi mu bil jaz najbolj hvalezen. y.

— e —

Sola in nasi ¢asniki.
Iz Solskega okraja goriskega.

(Ljubeznivosti stare ,Soée”) Ve-
¢ini ,Popotnik-ovega® ditateljstva bode iz
politicnih éasnikov ved ali manj znan ¢udni
razpor, ki je razcepil nas Slovence na Go-
riskem v dve stranki, katerima najti pri-
merni imeni bi ne bilo ravno tako lehko.
Stranki se ne bojujete za vero ali proti veri,
za vlado ali proti vladi, ampak ves boj se

sude, ali se je vsaj zadetka sukal okoli osebe |

dosedanjega politicnega  voditelja - nasega.
Zakaj in kako je ta osebnosten razkol na-
stal, dalo bi se na dolgo razlagati, ali to
ne spada v Solski list. Zastran holje razum-
ljivosti tega dopisa pa ne bode odveé, ako
ob kratkem omenimo, da iinate stranki svoji
glasili  Novo Sofo“ in staro ,Sofo® ter je
prvemu listu urednik bivsi nas tovaris, gosp.
A. Gabraéek, drugemu pa znani dr. Malmig,
kateri je prevzel nalogo, posredstyveno ali
neposredstveno zagovarjati politiko nasega

dosedanjega polititnega voditelja. Slabo bi |
pa dr. Mahnié-a sodili, aki bi mislili, da ga |

je vodstvo nase politike toliko navdusilo, da
je prevzel — on, ,novinec na polititnem
roliu" —- tezayno urednistveno breme po-
iticnega ¢asopisa. Kaj Se! Njega paé nekaj
drugega mika: pripraviti hofe svojim na-

zorom o veri, narodnosti, slovstyn in vzgoj- |
| nistvo stare Sofe.* Glavna nada pri tem

styn pot v one sloje nafega naroda, v
katere njegov ,Rimski katolik* ne zabaja,
8 kratka: napraviti si stranko tudi iz ne-
duhovnistva. Pri tem se mu je (in razyen
njega se dvema tovarifema njegovima) kot
nalasé ponudila prijetna prilika — moj Bog!
saj smo vsi iz mesa — znesti se nekoliko
nad tretjim tovarisem, vie davno zasovra-
#enim dr. Gregoréic-em. In kako bi =i ga
¢lovek ne privoséil! Saj je on stari ,Soéi*
najveéja mnapota. ,Liberalei,* framasoni®
80 vie od nekdaj vsi tisti, ki ne trobijo v
Mahnié-ev rog. A zdaj je treba to sredstvo

narodno stvar velezashiznem, moralno kakor
solnce éistem duliovniku, lastnem kolegi!
To ni kar si bodi! Pa ,Bog Kranjea nikdar
ne zapusti in nasega Malmié-a tudi ne
lastna priviligirana iznajdba o dokazovanju.
Poslusajmo! , Dr. Gregordié-a zagovarja ,Nova
Soéa“, ta je nasprotnica moje (Mahnié-eve)
.Sode,* zato je .liberalna,® ,framasonska,*
ergo: dr. Gregoréi¢ je tudi libe
ralee, framason!® — Roma locuta, causa
finita, slovenski: dr. Mahnié so rekli!

Vse to bi ,Popotnik-a® kot Solski list
ubogo malo peklo, da bi nam tako vestno
ne osvetljevalo na¢in Mahnié-evega bojevanja,
v katerem je zalel v novejSem ¢asu drgati
setudiobljudsko Soloinnasuéitelje.
Kdor je s paznim odesom motril dosedanje
Mahniéevo javno delovanje, ali bolje: pi-
sarjenje, mogel je biti pa kaj takega
pripravijen. M. si je vzel za vzoree nem-
ko klerikalno stranko v nasej driavi;
to hofe presaditi na slovenska tla, ne menéé
se za to, ali je) je nase podnebje ugodno,
ali 50 jej nasi narodni odnpsaji primern,
ali nam je slovenska narodnost tako trdno
zagotovljena, kakor nemskim Klerikalcem
nemska. Vse to ga ni¢ ne vznemirja, On
hoce tako stranko oZiviti, zato je ustanovil
»Rimskega katolika,” zato je prevzel ured-

strankarskem novaéenju mu je — seveda
« duhoviéina. To je treba pozvati na branik,
da je ,vera v nevarnosti,” da je posvetno in

| posebno posvetno pisateljstvo in pesnistvo

Jliberalno, da je navzeto framasonskih®
idej, vsled desar ,sovrazi® vero in dubov-
&ino, itd. To je kratek pomen dolgega
bojnega klica, ali morda bolje: to je veren
ponatisek neméko-klerikalnih borb. Pa ta
ponatisek bi bil jako pomanjkljiv, da bi si
od izvirnika ne izposodil tudi poglavja o
Jslabi novi (ljudski) Soli.* To je pad pre-

~vporabiti na priljubljenem, znacajnem, za | mastna vaba na proti — Hliberalne® lima-



nice, da bi je dlovek ne porabil — in dr.
Mahnié jo je zalel vestno porabljati.
Komaj je postal urednik stare ,Sode,“
vie je zacel boj, zaletkom zahrbten,
zoper ljudske uditelje. Pisal je ali dal pi-
sati pisma duhovnikom — somifljenikom, v
teh je razkrival svoj bojni naért, ki se ne-
kako tako-le glasi: Dr, Gregordié-a je loditi
od ,Nove Sofe in potem ljudske uditelje,
posebno mlade, moralno uniditi! Ta naért,
kar ga dostaje uditeljstva, zvrSuje stara
JSo¢a* polagoma, a vidno. Prvi naskok je
bil e nekoliko prikrit, indirekten. Hvalilo
se je anglesko folstvo, da se je mimogredé
vzbujala mrinja do nas, S posebno slastjo
se je poudarjalo, da ima duhoynik na An-
gleskem pravico, rabo neljube uéne knjige
prepovedati, neljubega uéitelja odstraniti, a
moléalo se je o dohodkih ang{es'kih uéiteljev,
za kar bi mi ljudski utitelji v Avstriji z
obema rokama Boga hvalili, — V nastopnem
¢lanku o stari in novi doli se je storil korak
dalje. Tu je prisla pa vrsto novodobna Sola
nasa, Primerja se sedanja §ola prejinji po
zunanjem. A kako primerja! Med napakami
nove Sole se navajajo tudi nova Solska po-
slopja, ki ,imajo vedja okna kot kmetke
hife vrata!“ Kaj ne, kako duhovito? Pa to
fe ni najhujse; zato dalje! — Temu sledi
Ldopis®, kateremn namen je, ofrniti dva
deZelna poslanca (dr. Gregoréié-a in dr.
Roje-a), zajedno pa tudi zasovraZiti uéiteljstvo
pri ljudstvu. Poslancema se Steje v greh,
da zZelita zboljsati uéiteljstvu gmotno stanje,
uciteljem pa, da so takima poslancema hva-
lezni! Kdo se pri tem ne spominja odeta,
ki je tepel otroka s& &iho, kojo je moral otrok
potem poljubiti. Ali misli morda dr. Mahni¢,
da je on fiba in mi otroei?! — Pa vse
to je bilo le streljanje prednjih straz, glavni
naskok je bil pridrian za 4. Stev. letoSnje
stare ,Soce.“ V fem &tev. je objavljen ¢lanek
(,Kam pridemo!®), v katerem zares Kkar
mrgoli najzlobnejéih napadov na naso folo
in nad stan. Z njim je prekosil clankar zares
celo samega sebe. Mi smo do sedaj moléali,
a k takej predrznosti ne moremo veé. ,Po-
potnik® je zopet izjavil v letodnjem programu,
da .se bode potegoval vselej ne-

ustrasljivo za stanovske pravice |

nafe ter krepko branil uéiteljski
ugled.“ S priobéenjem tega dopisa se mu
sonnjn prilika, dano besedo zvrditi. Ako
opis ni tak, kakor bi ga g. urednik Zelel,
naj blagovoljno pomisli, da je razZaljencu
dovolj eno braniti se, odbijati napad z jednakim
oroZjem, in da nam je tu zavradati nasprot-
nika, ki je moral Se trpkejia oéitanja poZirati.

Najprej se loti gospod dr. Mahnié (in
' njegov kolega-sourednik g. C.) nove Solske
| postave. Ta je — pravi — Kkmetu povsod
| le na skodo. Cuduo! Kolikor nam je znano,
sklepajo se nase postave v poslanski in
gosposki zborniei in v deZelnih zborih, Tudi
folska postava in novela ste tako nastali.
V teh zbornicah pa menda ne sedé kaki
revéki po duhu, ampak mozje, katere smemo
pristevati v nasej drzavi k cvetn bistronmnosti
¢loveske. To — menimo — vsaj ne bode
g. ¢lankar odrekal élanom gosposke zbornice,
koje je presvitli cesar sam imenoval, ako vie
meni, da se driavni in deZelni poslanci zarad
strankarstva ne peéajo za prave potrebe
| kmetkega ljudstva. Pa recimo, da bi bili
| nadi poslanei res taki topoglavei, kaj pa v
drugib drZavah, kjer imajo jednake solske
postave? Kaj na Angleskem, ki se je stari
,306“ toliko priljubilo, in kjer je #olski
uk tudi obligatoriéen?! — Pa fe nekaj
Je treba pomisliti, Vsaka postava zadobi pri
nas pravno veljavo, ko jo presvitli cesar
sankeijonira. Ves svet ve, kako previdnega
in bistronmnega vladarja nam je poklonila
previdnost boZja v osebi naSega presvitlega
| cesarja. Tudi g. ¢lankarju je znano, kako
Nj. Velitanstvo ljubi vse narode svoje,
Jjednako skrbi zn podanike vseh stanov. Ali
Je torej mogoce, da bi bila nasa Solska po-
stava, kojo je presvitli cesar sam potrdil,
res taka, kakor jo g. élankar opisuje, namreé
kmetu povsod na kvar! — Mi mislimo, da
g. ¢lankar sam sebhi ni wverjel, kar trdi o
solski postavi, in zato se je v svojem
Glanku skril za prvi stavek: Kmet sem.®
Ker mu v to otrofko najivnost radi privo-
liulnlo, imenovati ga hodemo odslej po njegovi
zelji. :
G. Kmet pise dalje: ,Otrok, odkar hodi
v to (novo) solo, dom& nié ve¢ ne uboga,
mi starifi mu nismo ved gospodarji.* —
Glejte si no! Tore) mi uéitelji uéimo mla-
dino v foli le nepokorséine! In zato nas
deiela fe pladuje! Marsikaj se je vie oéitalo
novi Soli, ali kaj takega nismo ditali e
nikoli! G. K. nove fole od znotraj najbrie
se videl ni. (Slepec o barvah!) Dobro bi
bilo, da bi se jedenkrat potrudil tudi vanjo,
da bi z lastnimi ofmi videl, kako slepo
morajo otroei ubogati uditelja v novi oli.
Ali je g K. pokukal kdaj v nova sdolska
berila? Menda tudi ne. V njih bi nadel
marsikak berilni sestavek , ki govori o
pokorséini otrok. . K. pozna folo iz svojih
| otroskih let, preljubo _staro® Solo, v katerej
] se je to godilo, kar podtika novi. Ako pa
g. K-a. otroci doma ne ubogajo, naj ne isde *
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vzroka v Soli, ampak doma v svojih vzgojnih
nezmoznostih. Te so krive, da je otrok doma
najvedji nepokornez, v Soli pa najuboglji-
vejsi uéenec. Kolikokrat sta celo ofe in
mati ravno navskriznih mislij o pokerscini
istega svojega otroka! Koliko je etrok, ki
ubogajo odeta, a matere nid, Zakaj? Ali je
tega tudi dola kriva? G. K. naj dalje pri-
meri pi¢li éas otrokovega bivanja v doli s
¢asom, ko ga uéitel) nima pred ofmi, naj
to dobro uvazuje, in tako morda razvidi, da
otrok ne vzgojujo samo uditelji in da je ves
utiteljev trud zastonj, ako mu nasprotnje
vzgoja domada, v kar daje ravno g. K. tako
lep vzgled in navod. Pa obrnimo noz! Cerkev
svari ljudi pred grehom in vendar gresé
dandanes munogo ved nego so v zadetku
kri¢anstva. Kaj bi nam rekel g. K., ako bi
mi trdili: cerkev, duhovnik je kriv, da ubo-
gajo ljudje boze in cerkvene zapovedi seda)
manj kot nekdaj?

L Irditi pa smem* — g K. —
oda na& otroci pri nekaterih

pise

b ]
nﬁmgih veliko
dobrega ne vidijo. Utiteljem je skoraj vse |

dovoljeno, vsaj tako se nam zdi, in otrokom
Jje obnasanje uéiteljevo Zalibog znano. Tore)
smelo trdim, da v tej zadevi se ne nan‘ijo
otroci od ucitelja dosti dobrega. Kako pa
tudi drogaée? Iz moderno-liberalne Sole je
prifel, mlad je, neiskusen, in kdo ga v tej
zadevi nadzornje?® — G, K., to s0 res
smele in zlobne trditve! Pristna Mahnié-cva
politika: na podlagi kakega posamnega pri-
merljaja dokazovati, ali prav za prav trditi
na splofno. Trditi — pravim —, ker M.
dokazovati ne zna in svojib trditev navadno
tudi ne more. Roma locuta est! Uditeljski
stan ni nié slabsi nego duhovski ali vsak
drugi. lzmelki se dobé v vsakem stanu,
tudi mej dubovniki. Tudi mej njimi so Zal
pokvarjenci, ki gresé in so gredili zoper
boije in cerkvene postave, in ravno slav-
nemun urednistvo  Sofe* bi ne bilo treba
dale¢ iskat primerov! (Za takrat dovolj!)
Ali bodemo pa iz takih primerov sklepali
na vso dubovitine? G. K. bi gotovo z
vsemi Stirimi protestiral. Dobro! Zakaj pa
hote vsemu uditeljstvu Skodovati na
dobrem imenu? To se ne spodobi kristjanu,
fe manj boZjemu namestniku. Z dokazi na
dan! — _Uéiteljem je skoraj vse dovoljeno®
pise g. K. in hudoben je dovolj, da to
oskoraj vse* zamolé! Da, uéitelju je do-
voljeno marsikaj, kar duhovniku ni: dovo-
ljeno mu je Zeniti se, imeti zakonske otroke,
oblevati st svetom, kakor obinje vsak
omikan posvetnjak, itd. Ali nam g. K.
i‘nr'wdi tega zavida? Izbral naj bi si bil

' (ne le na uditeljiséih,

drug stan, pa bi tudi on to smel. Ako je
pa sé svojim samnienjem cikal na kaj
drugega, moramo ga pa vie zavrniti. Ulitel)
je podloZen postavi kakor vsak drug po-
svetnjak, da de celo veé —- kot vzgojitelj.
In da se v tem pogledu Kkaj ne pregresi,
nadzira ga cela kopa nadcorovateljev : krajni
folski ogleda (navadno duhovnik), krajni
golski svet (v katerem sedi tudi dohovnik,
ako le hoée), okrajni in deZelni sol. nadzornik,
okrajni in dezelni Sol svet (v katerem je
| dubovitina tudi  dovoljno zastopana), itd.
’ Mogote, da bi bil ves ta polk uéiteljevih
nadzorovateljev slep, da bi ne videl udi-
| teljevega protipostavnega delovanja, posebno
pa Se nadzorovatelji duhovskega stanu! Ali
| je g K-u znana folska novela, ali ve, kaj
| pravi § 4.7 Kaj hofe torej? No, ni bas
tegko uganiti, ali o tem pozneje!

L1z moderno - liberalne fole je prisel*
pravi, zakaj ni e pridjal, da je zato ,libe-
ralec“. No  liberalei* v Mahnié-evem pomenu
smo pa vsi ufitelji od prvega do zadnjega
in kdor ni do sedaj bil, . pretvorila ga je
| stara LSoéa“, Na tak ,liberalizem® smo mi
ponosni. — Naravnost smesno je oponasati
mlademu uéitelju neiskusenost. Le radi bi
vedeli, kako neiskusenost ima g. K. v mislih ?
Neiskudenost v sluzbi ali v Zivljenju?
Zastran prve bi bilo-skoda besed. Kakorsno
skusenost ima zafetnik v dubovniski in v
vsaki drngi sluzbi, tako bode imel menda
tadi uditeljski pricetnik v uditeljevanju. Na
iskusenost v Zivljenju tudi ne wmore biti du-
hovniski zadetnik kaj ponosen. Ona leta,
katera veé rabi za zvrsitev svojih studij,
predivi zaprt v seminiséu mej stirimi stenami.
Ali si tukaj nabira iskudenj za Zivljenje?
Menda ne!

Za to je treba, da Zivi ¢lovek mej sve-
tom. V svetu skusa ¢élovek Zivljenje, mej
ljudmi se néi Ziveti. Radi priznavamo, da
. je na to stran vzgniia odrasle nade mladine

ampak tudi v drugih
| olskili zavodib) jako pomanjkljiva. Marsikaj
bi se imeli uéiti v tem ozirn zopet od An-
glezev. Stari ,Soéi* bode gotovo neprijetno,
da jo vie zopet zavradamo s ,priljubljenimi
Anglezi®, katerih #olstvo je menila tako z
lahko izkoristiti proti nam, kaj morem) pa
za to, da si je izbrala tako neprimerno
oroZje. Stara ,Sofa“ bi bila najbolje sto-
rila, da bi bila moléala o  neiskudenih mia-
dih uditeljih“ ; kajti ne najde se z lepa ¢lo-
vek, omikan élovek, ,uéenjak*, ki bi imel

’ vie 40 let, a tako malo iskufenosti iz Ziv-
ljenja, kakor jo ima njen urednik, kateri
si domisljuje, da je ravno v njegovih moi-
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ganih totka, okoli katere se sufe svet, vsaj
slovenski svet. Kdor hode druge grajati za-
rad pomanjkanja iskudenosti, naj je sam
nekoliko ima. In ko si ,Soéin* urednik ne-

e e

| koliko ogleda svet vZivljenju, ne v svojej

| zaduhljej sobi pri ,zeleni mizi*, potem je ubral

| najboljéo pot, da ozdravi od svoje domislja-

| vosti In svojega sanjarstva.  (Dalje sledi.)
Mlad uéitelj.

(=

Zmacaji.
Iz grikega po Teofrastu prelozil prof. Fr, Bre Znik)
(Dalje.)

JIIL
Cenéa.

Cendati se pravi dolge in bedaste govore
kvasiti.

Cenda je oni ¢lovek, ki se k tujen vsede
in prvi¢ zaéne svojo Zeno hvaliti, potem mu
pripoveduje, kar se mu je po noéi sanjalo;
dalje naiteva vse jedi zaporedoma, Kkatere
je pri obedu zavzil. Dalje pa, ako se mu
je posreéilo poslufalea si pridobiti, pravi, da
80 Eo:die sedanje dobe zlobnejsi od pred-
nikov, da je Zito na trgu se podrazilo, da
je po mestu vse polno tujeev; da se voinja
po morju z Dionizijami’) pricne, da bode
zemlja, ako da Bog obilnega deija, boljsi
sad obrodila; da bode prihodnje leto njivo
obsejal, da je dandanasnji teiko Ziveti; da
je Damip pri misterijah*) najvedjo bakljo
nosil in ko{i’ko stebroy ima Odejon. , Véeraj,
pravi, vzel sem bljevalo®;  kateri dan je
danes ?“  Misterije so meseca Boédromijona,
Apaturije meseca Pijanepsijona in kmecke
Dionizije meseca Pozejdeona®. Kdor se mu
enkrat poda, tega ne izpusti ved.

Ako hodes, da te ne bo od takega éve-
kanja glava bolela, odpravi se hipoma od
takih ¢end; saj je zelo {ehvno s takimi
ljudmi potrpljenje imeti, ki ne razlocujejo
brezdeh}):sti ogn’zlelavnosti.

V.
Neolikanec.
Neolikanost je menda nevednost tega,
kar je dostojno ali ne.

') Dionizije (prazniki na éast bogu Dioniziju)
s0 bile dvojne: mestne in kmeéke. Prve so obhajali
Atenéani v pomladi, kmedke pa v jeseni. V pomladi
ge je voinja po morju, ki je po zimi zaradi prehudih
viharjev morala prenehati, zopet priela. :

*) V peti dan misterij, prazmka na &ast boginje
Demetre, pripravili so Atenéani bakljotek.

Neolikanee je tak élovek, ki se popivsi
mesanico v narodno skupstino poda in trdi,
da pomada ni¢ boljse ne disi od materne
dusiice; on nosi &revlje, ki so njegovim nogam
preveliki in govori 8 povzdignenim glasom,
Prijateljem in domadinom ne zaupa nidesar,
poslom pa pripoveduje najvainejSe stvari in
svojim delaveem na polju razpravlja vse,
kar se je v narodni skupdéini ‘obravnavalo.
Ako sedi, si obleko ¢ez kolena zaviha, da
se nagota vidi. Na potu ga nié ne zanima;
kedar pa kakega vola ali osla ali kozla za-
gleda, postoji in ga ogleduje. Ako je v
shrambi kaj nasel, je slastno poire in nato
popije moénega vina. Kar na tibem se poda
k oskrbniei in ji pomaga namleti potrebne
moke za se in vse domade. Ako dobi zajtrk,
polozi tadi Zivini. Akoe kdo na vrata trka,
gre sam poslusat; potem pokliée psa, ga
prime za gobec ter reée: Ta-le varuje dom
m dvorisée. Ako mu kdo srebern denar
povrne, ogleduje in izbira grde komade ter
jih z drugimi zameni. Ako je komu posodil
plug, ali ko ali koso ali vreco, zahteva jo
de tisto noé nazaj, ako se beded teh stvarij
spomni.

Gredof v mesto vprasa onega, kogar
greta, pocem so koZe!) in povojena ovno-
vina in ako ima danasnji mlaj kake igre *);
¢e je res taka, potem se hode, prisedsi v
mesto, takoj dati ostriéi in obriti. V kepelji
poje; evlje si da z Zeblji podkovati.

(Nadaljuje se.)

') Ovije in kozje kozuhe nosili so le priprosti

e,

*) Veaki mlaj je bil semenj v Atenah in pri tej
priliki obhajali so tudi igre na fast bogu Apolonu.
Neolikanee se da le tedaj ostriéi in obriti, kedar je
v mestu kaj posebnega, drugekrati se pa za tako
snaZnost ne briga.

Gy

Slovstvo.

Fizika ali nauk o prirodi s poseb-
nim ozirom na potrebe kmetskega stani.

[Konee.] — Sedaj naj sledi nekaj opazek
v stvarnem oziru. — Specifitna tezina vode,
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ki stoji na str. 24. v oklepah, naj bi se
bila Ze postavila na str. 23. na éelo tamos-
njim #tevilkam, — Ne bilo bi odveé, v
poglavju proZnosti umestiti proino tehtuico,
— Cloveiko obleko vitel je pisatelj popolnem
pravilno med slabe prevodnike toplote (str. 62),
vzel jo je pa Se cnkrat v misel (str. 66. pri
izZarivanji in vpivanjii toplote) pisoé: ,V
poletju éutimo hujso vrodino v érmi ali temni
obleki, kakor v svetli ali beli; po zimi pa
nam temna obleka bolje prija, ki soléno
toploto rajsi vpiva kakor svetla.“ Da nosimo
po zimi temno obleko, temu kriva je le
moda. Iz znanstvenega staliféa bi tudi po
zimi bela (ali svetla) obleka bolj prijala
nego temna. V zimskem mrazu namreé do-
bivamo od zvunaj (od solnea in od zraka)
prav malo toplote in gledati nam je posebno
le na to, da obleka po izZarivanju ne jemlje
preved toplote nasemn telesu. Svetla obleka
pa manj iziariva nego temna. — Str. 63:
»Najvise nad nami stoji solnee o poludne;
tedaj so njegovi traki najmoénejsi.* Iz tega
stavka, pa iz slededega sklepal bo neuki
citatelj, da je strmost solnénih trakov
sama ob sebi nekaksna moé, kar pa ni;
ampak od vpadnega kota (strmosti) odvisno
je samo_stevilo trakov, ki zadevajo ob dano
plodéo, Skodilo bi ne bilo, da se je ta stvar
nazorno predstavila s pomoéjo znane slike.
Na str. 84, dokazuje se utajenje
toplote, 8 pomoéjo toplomera, ki se vtakne
v zdrobljen taleé se led. Poskus popisan je
pray tako, kakor sem to dozdaj dital se v
vsaki knjigi. Marsikateremu ditatelju pa
utegne izpodleteti dotiéni poskus (toplomer
kaZe mu vise nad 0" C.) Zeleé pa, da bi se
ta Solski poskus dobro obnesel vsakemu
uditelju, naj opozorim na sledede. VrZemo-li
kos ledu v vrelo vodo, zaéne se ta ohlajati,
led pa naglo taliti. Katero toplino imata
potem voda in led? Led izvestno 0%, dokler
ga kaj je, voda pa dosti veé; kolikor, za-
visno bo razmeroma od mnoine vode in
ledu in ¢e kurimo odspodej, lahko spravimo
toplino vode bliza do vreliséa. Cim vidja je
nje toplina, tem hitreje tali se led. Hodemo-1i,
da kaze pri tem poskusu toplomer 0° C.
(ni ne vide), vtakniti ga moramo v led sam,
ne zraven v vodo. Ako tedaj rabimo
zdrobljen led, mora se prav gosto naphati
okoli toplomera in voda se mora odeejati.
O bistvu megle bere se (str. 88), da

Je yiz samih majhnih vodenih mehurékov.*
— ,Megla je plinasto telo.* Na str. 106,
i&: Vidi se, ,da obstajajo oblaki ravno tako,
akor megla iz majhnih veé ali man)

gostih mehurékov.® Str, 110: ,Ako

pa spodnji zrak ni zadosti topel, tedaj
dospejo (padajodi) vodeni mehuréki
zares na zemljo in tedaj pravimo,
da gre-dei Pri deievanju pada voda v
podobi vodenih, ve&jih ali manjiih kapljic
na zemljo.* Str. 119: Todji oblaki sestajajo
odspodej od vodenih kroglie. — Da-si
pisatelj (str. 111.) dobro razlaga, kako uteg-
nejo nastati iz mehurékov kapljice, vendar
Jje v navedenib stavkih nekoliko protislovja.
Prvié, megla ni plinasto telo ; znaéajno zna-
menje plinov je njih napetost, a te manjka
megli. Drugié, to ni deZ, ée padajo vodeni
mehuréki za zemljo. DeZ je gotovo od
vodenih kapljic. Tej nepriliki izognili bi
se, da smo si meglo in oblak koj od zadetka
predstavili v obliki neizmerno majhnih kap-
ljic. Ta nazor je dosti bolj verjeten od
prejnjega ter prodira sedaj mej strokov-
njaki. Da drobne vodene kapljice ne padajo
takoj na zemljo, to si primeroma pojasnimo
z ogljenim, kamnenim, Zeleznim prahom, ki
tudi nekaj ¢asa plava po zraku.

Na str. 95. pogrefamo navodila za ku-
barice, kako naj stedijo 8 kurivom, kedar
na ognjiséu Ze vse vre, — Str. 142, Strelo-
vodov odvodnik ne sme biti osamljen, da
nasprotna elektrika, ki se vtegne vsled raz-
delbe nabrati v poslopju, lahko odteka po
sezalnem drogu v zrak. Ce tega ni vstvari
se pogoj elektritnemu odskoku, kojega je
pisate) (na str. 148,) tako lepo razlozil.

O lepej pisavi govorili smo vie poprej.
Naj fe dostavimo, da ima knjiga veliko
stevilo dobrih tehnidkih izrazov za vsakdanje
potrebe. Da ti-le proderejo med ljudstvo, bi
se kaj zdatno odistila domaca govorica. Ra-
zun tega pa naj opozorimo na nekatere
Jjezikovne nedostatke, ki so se vendar-le
vrinili. Pravilo je: Spomuiti se éesa (str. 22),
driati se desa (str, 37.) ne pa na kaj, ozi-
roma na éesa. Dopovedek stoji nekaterekrati

nepotrebnem na koneu stavka. Dovrsni
m nedovrdni glagoli ne rabijo se dosledno,
n. pr. shladijo — segrevajo (str. 65 odsp.)
Germanizem je : ,Sklénjeno lesovje* (str. 81),
boljse menda — nepretrgano ali Sirno le-
sovje. ,Lunta® (str. 176) nem. zaZigalnica.
Glagolniki od dovrdnih glagolov (vrezanje,
str, 32, pretrganje, prelomljenje str. 34)
razsukanje (str. 36) se navadno ne rabijo.
Krivo je, ,zgoretje® (str. 161) n. m. go-
renje. Na istej strani v 8. vrsti izpusti be-
sedieo ,ali® in Gitaj ,parafin, stearin — —*,
— Dobro izveden je glagol ,poelektriti*
(str. 125); zakaj pa ,elektrizovan* (str. 122)
n; m. elektrovan? Na str. 173 odsp, beri
urskih n. m. ,urnih,“ str. 178, polarne Zice,



n. m. ,polske. Predlog .na“ rabi se po-
gostoma -namesto po ali ob, n. pr. na
rekah,* ,na morju* n. m. po rekah, po
morju (str. 180.)  Telefon* (str. 184) paé
ni ,brzorek,“ ampak _daljnorek®; sicer pa
bode v rabi obveljala tujka.

Oglejmo si sedaj, koliko utegne knjiga
koristiti slovenskim uéiteljem. Djali smo vie,
da je pisana za prosto ljudstvo. Naravno je
tedaj, da ne more biti ob jednem Solska

knjiga. Res manjka jej tu pa tam ,Solskih® |

poskusov, ker se prirodoslovne resnice kolikor
moéi predoénjejo na pripravah, ki so na
razpolaganje v kmec¢ki higi. N. pr. razteznost
trdnih teles po wegrevanju dokazuje se z
razbeljenim Zelezem; ki ne gre v gladilo,
hlapenje pa se opazuje v kuhinji nad puhte-
¢imi lonei itd.

Kljub temu bo vendar vsak uditelj z |

dobickom in ¢e je zadel, tudi z veseljem
¢ital knjigo. Krasni 8o uvodi in popisi. Ve-
lika je mnoZina pojasnjenih prirodoslovnih
¢injenic. Vsa razlaga, dasi popularna in lahko
umevna, prilega se v stvarnem ozira popol-
noma znanstvenemu predmetu. Navedenih je
tehnigkih izrazov, ki jih uéitelj potrebuje v

foli, n. pr. za razne vrste vetrov, oblakov, |
bliskov itd. In mmnogo priprav in prikazni

Jje vpodobljenih v slikah, Vse to je meto-
diéne vaznosti za uéitelja ter mu bode olaj-
galo delo pri obravnavanju razne Solske
tvarine. .

Pa tudi dijakom srednjih Sol utegne
knjiga postati ,dobrodoslo berilo.*  Mnogi
nauki, ki se jih uéijo v Soli, razpeljani so
tukaj bolj na siroko. ...... Veliko stevilo

-~

JTemeljni nauk o knjigovodstyvu®. (1. Jedno-
stavno knjigovodstvo.) Je naslov novej knjigi, ka-
tero je poleg letnega porodila defke meséanske
sole na Krikem spisal dr.'Tomaz Romih, uéitelj
meséanske Sole na Krgkem. Novo mesto 1390, Tiskal
in zalozil J. Krajec. 104 str. — Cena? — Prvi
zvezek ima nastopna poglavja: 1. Postavna podlaga
trgovskega knjigovodstva;” 2, Nekateri izrazi, ki se
rabijo pri knjigovodstvu, 8. Bistvene knjige jedno-
stavnega knjigovodstva. 4. Pomodne knjige jedno-
stavnega knjigovodstva. 5. Prakticen primer iz trgov-

slega poslovanja, — Knjiga ta, o katerej priob’imo v |

kratkem obgirnejo strokovnjaSko oceno, je prvo slo-
vensko delo te vrste. Zelimo ji xlasti, da bi nasla
pot do nadih trgoveev. Dobi se pri zaloZniku v No-
vem mestu.

Organizacija vojstva cesarskim in kra-
ljevskim vbjakoni v poduk v prasanjih-in
odgovorih glovenski in wemdki spisal in
zalozil Andrej Komel plemeniti Soéebran,

60

| praktiénih primerov bode pogostoma sluZilo
| uencem v razjasnilo tezko umevnih naukov,
(Glej predgovor str. 4.)
* Najvedje vaZnosti pa je knjiga za prosto
ljudstvo. V njej ono ne nabaja samo ko-
1 ristnih naukov za vsakdanje Zivljenje, temveé
pridobiva si tudi pravih nazorov o prirodi in
njenib zakonih, preprita se o nicevosti vraz
in prazne vere in nehoté dviguje se mu
duli iz zemskega prahit v neskonéne visine
do stvarnika prirode. Vsaj je v Knjigi ved-
| krat izredno lepo naglagen ta nravni moment.
' Da pa knjiga popolnem doseie svoj
smoter, treba bo ljudstvo pri éitanju dusevno
podpirati z raznimi pejasnili. To pa je na-
loga razumnistva in zato pisatelj namn pravi
(str. 4.): ,Bad ljudski néitelji so po-
klicani, da gladijo knjigi pot med
Ijudstvo.* Kdo bi ne Zelel, da se vsi
uéitelji z ljubeznijo poprimejo tega naobra-
ievalnega dela. Njih trud rodil bo tisoderen
sad v bodoinosti.
Nazadnje naj izredemo najtoplejdo zahvalo
glavnemn odboru druzbe sv. Mohorja, pa
| spretnemu pisateljn na tem za naobraZenje
' slovenskega ljudstva prekoristnem delun. In
tn nam ni treba mnogih besedij. Zavest, da
je storil kaj koristnega, je delaveu najboljse
pla¢ilo. Druzba je zopet pokazala, da ne
skrbi samo za veéno ampak tudi za ¢asno
sreén naroda.  Hvaleini narod pa bo svajo
hvaleZnost skazoval s tem, da pristopa druzbi
sv. Mohorja e v mnogobrojnejsem stevilu.
Gg. delavei pa naj bodo uverjeni, da Zeljno
pricakujemo obljubljenega nadaljevanja.
i ¥r. Hanptmann.

Novosti.

c. in kr. major v p. Tiskgrna druzbe sy, Mohorja
v Celoven 1890, 16, 41 str. Cena 20 kr. — G. pi-
satelj razlaga v slovenskem in nemékem jeziku, kako
s0 organizovani pehots, strelska (lovska) Geta, konjica,
topnigtvo, Zenijska feta, pionivji,  Zelezniiki in tele-
grafski polk, zdravmiska &eta, vozarska fetn, bo-
sensko-hreogovske cete, vojstveni zavodi, vojno po-
morstvo, dezelna bramba in &ma vojska. — Slo-
vendki vojak najde v knjiziei tej vse izraze, Katerih
potrebuje pri svojem poslovanju, lepé poslovenjene,
Priporotamo torej ,Orfganizacijo vojstva®, ka-
kor vse druge vojaske kujiziee Sotebranove vsem
slovenskim vojakim , zlasti pa opozarjamo na nje
| uéitelje-vojake ter jim polagamo na sree, naj
| priporodajo in razsijajo’ knjige te mej slovenskimi
sovojaki, da se odvadijo ti polagoma grdi nemdko-
slovenski mefanici, s katero le prepogosto paiijo lepo
govorico slovensko. -
! ~Poviest Rusije od potetka do danas® je
| ime knjigi, ki izhaja pri -kr. vsentilistnem knjigo-
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tricu Franju Zupanu v Zagrebu v seditkih po
50 kr. Knjiga je hrvaski prevod po francoskem A.
Rambaund-ovem izvirnikn, katerega prireja profesor
dr. Petar Tomi¢ in je res lepo podjetje, kajti

dobro s¢ je opoznati s severnim strijeem. Toda nam
vie 1. snopié, ki ima mnogo slik in 1 zemljevid, ne

ugaja, ker prelagatelj o nadih knjizevnih razmerah |

celo krivo sodi in stvar pristransko po svoje obraca,
Na str. 56, namreé pise, da nafa knjiznost nema
pravega zivljenja brez hrvaske in srbske. Naj samo

—OE

Hrvati tako podpirajo naso slovensko knjigo, kakor
{ Slovenci hrvasko — in prepri¢ali se bodo, da je
| drogate, Koliko sploh gosp. prof. dr. Tomié pozna
ali hote poznati nafe razmere, pri¢a nam vae to, kako
sodi in pife o nas. Prav éudno sodi o Lesstik-u in
Presern-n. O prevodu tem izrekla se je splosna kri-
tika zelo nepohvalno. Nekdo je celé Gital napis
prvega snopi¢a tako-1::  Povjest Rusije, napisal
| Alfred Rambaud, prevel in pokvaril dr. Peter Tomié“,

France S. Lekde.

S S

Drustveni vestnik.

1z Svedista. (Okrajno ué drudtvo Or-
mosko.) Nesretna in padleina novodemma bolezen
hripa, ki tadi v nafem okraju hudo razsaja, je za-

krivila, da vdelezba obinega zbora nadega uitelj- ’

skega drustva, dné 6, febr. t, L ni bila tako mnogo-
brojna, kakor bi bilo to Zeleti radi vaZnosti tock,
ki so stale na dnevnem redu. Séslo se nas je namreé
komaj toliko &tevilo, da nam je bilo mogode zbo.
rovati,

Po obicajnem nagovoru in pozdravn gosp, pred-
sednika Rakoafa, predstavi se drudtya nov ud gosp.
Vabié iz Runéa, katerega navzoiniki ‘z burnimi ,7i-
vio“-klici pozdravijo. Izmed mnogobrojnih “drudtvu
dodlih pisem omenim le dopis staj. ueiteljske zaveze
o zadevi prosenj za povifanje uéitelj, plad in dopis
saveze slovenskih uéiteljskih drudtey, katera nam
naznanja ndjvaznejée nkrepe iz zadnje odborove seje.
Z ozivom na slednji dopis bili so voljeni delegatom
k letoinjemu obénemu zbhorn v Celjn gg.: Porekar,
Raknga in Vauda, Posel drustvenega okrajnega poro-
Gevalea izrotil se je za leto 1890, Antonu Kosi-ju.
Poverjenikom druzbe sv. Cirila in Metoda je bhil
izvoljen g. Ant. Porekar.

Sedaj je prifel na vrsto razgovor o tem. kaj
nam je storiti in kako delovati na to, da se uditelj-
ske plage zboljfajo. Na dolgo in obiirne smo se
posvetovali o tem prevaznem vprasanju, in konec
posvetovanja bil je sprejem dveh predlogov. Prvi —
gospoda Kofarja — se glasi: Vsem folskim vodi-
telistvom nadega olkraja dopodlje se naj profnja oz
poziv, da z vsemi postavnimi sredstvi delujejo na to,
da posamezni krajni folski svéti vsaj do 26. t. m.
poslicio potom sl. okrajnega Solskega svéta primerno
podprte uloge za povifanje uciteljskih plaé na do-
tiénej Soli kompetentnej oblasti.

Gosp. A, Kosi predlaga, naj se podi posebna
deputacija h gospodu okrajnemu glavarju prosit ga
blagohotne priporotitve  teh  profenj. Predlog se
sprejme in izvolijo se v ta namen gg. Jurda, J. Kofar,
A. Kosi in Rakusa, — Gosp. Vabi¢ je pri tej pri-
- liki predlagal, naj se _Staj. uditeljska zaveza® po-
~ prosi, naj dela nu to, da bodo pojedini Zolski vodi-

| telji z ozirom na poslovne doklade uvriéeni v posa-

mezne kategorije in da bi se te doklade ne ravnale
| vet po tem, v katerem plagilnem razredu se dotiéna
Zola wahaja. Opravilna doklada voditelja éetiriraz-
rednice bi po takem znasala ved nego ona voditelja
dvorazrednici, kar bi bilo tudi celo primerno in pray,
¢e se jemlje v ozir kolikost njihovega posla. Predlog
se je sprejel. — Radi pomanjkanja ¢asa, nekaj pa
tudi zavoljo zelo piclega dtevila navzodih ndov, pre-
 lozil se je razgovor o izdaji ,Letnega porotila za
| vse fole ormoskega okraja“ ter porotilo o delovanju
' drudtva v preteklem letu na dnevni red prihodnjega
]
]

zhorovanja, ki se bodo vriile dné 6. marcija zopet
v Ormozi, 4

Izid volitve drustvenega vodstva, ki se je na to

vrdila, bil je nastopen: Gosp. Fr. Rakuta, nadelnik*

. (namestnika voli kesneje odbor), g. Ant. Kosi, taj-

’ nik; g J. Jursa, denarniéar; gg. Iv. Kosi, Iv. Kofar,

in Ant. Porekar, odborniki. — Veled predloga gosyi.
Strenkl-a skleve drudtvo, izreéi krajnemu solskemu
svitu ormoikemn primerno pismeno zahvalo za bla-
govoljno prepustenco dolsko sobo, v kojej smo mej
letom po veikrat zborovali. Dofel nam je tudi po

[ dr. T. Romib-n izddn ,Prvi slovenski popis fiz. apa-
- ratov¥ tyrdke Houdek in Hervert v Pragi. Gospod
| Porekar imenovano firmo, ki ima lastno towarno za
| fiz. aparate in geom. modele, navzodim, ozobito pa
solskim voditeljem prav gorko priporoéa ter omenja,
da ima od napominane tvrdke tudi humska Zfola
| nekoliko blaga in da je  njim popolnoma zadovoljua.
Bodi mi dovoljeno dostaviti svojemm poroéilu
nekoliko mislij, koje me vze dalj &asa obdajajo, in
katere izraziti se mi zdi bad sedaj kij umestno. —
Kakor najvedji omikanec in néenjak nima fe dostojue
veljave brez okroglega v Zepu, tako tudi ljudski
uditel] — naj drugace Se tako vestno dolinosti svo-
jega stanu izpolnjuje — zavoljo slabega svojega
gmotnega stanja nima pri Ludstvu povoljnega vpliva
J in ne uziva onega spostovanja, kojo bi vsled svoje
‘ imenitne naloge uZivati imel. Vsak delavee je svojega
plaéila vreden, pravi pregovor, Je-li pa nagrada uéi-

I teljev njil trudu in napéru primerna, ali uéitelj do-
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biva tolikéno plaéo, da mu je moZuo Z njo svojemu
stanu primerno Ziveti ?

Zal, da moramo reii: nikakor ne. Dokler je
samec, izhaja Se tako nekako s 440 ali 550 gold.
S 330 gld, koje dobiva navadno kot provizoriéen
poduditelj, pa mu pri najboljsej volji brez dolgov ni
mogode izhajati. Zato ni ni¢ nenavadnega, da se
miad uéitelj v prvih letih svojega slnbovanja zakopa
tez glavo v dolgove, katerih se mu je Sesto zelo tezko
rediti;

Ali se je po takem &uditi, da marsikateri mlad
uitelj na deZeli bridko zdibuje po svojih dijadkih
letih; takrat Zivel je v mnogo ugodnejdih gmotnih
razmerah: od doma dobival je redno kolikor toliko
podpore, zasebno poduéevanje vrglo mu je tudi vsak
mesec precejinjo vsotico, tako, da je prav poiteno
izhajal ter prijetno dovrdil tudije svoje.

In zdaj?.....

Od dné do dné postaja pri nas pomanjkanje
ugiteljev obéutljivejde. Na sSolah, kjer bi po pravem
morale delovati tri utiteljske moéi, ubija se samo
jeden uditelj s poldnevnim poukom. Kakien je takov
pouk pri tolikem é&tevilu otrok, ne bodem razkladal,
Res, pravi muéenec je dotiéni uéitel. V uéiteljisca
dohaja vsako leto man) gojencey, in uverjen sem, da
se jih bode — ako se sedanje razmere skoraj ne
predrugadijo — v prihodnje de manj posvetilo stanu,
v kojem se velike dolznosti in tezavno delovanje tako
elabo plaéujejo, nad katerim pa se tuti vsak poklican
gospodovati in ga viadati.

pNisem ne pijanec, ne kvartad, tudi nimam pre-
velike obitelji in refi moram, da vsak krajear dobro
pogledam, predenj ga izdam, & vendar sem zabredel
v dolgove, katerih se pri najboljdi volji in najvecjej
#tedljivosti iznebiti ne morem* — tako toZil mi je
pred nekojimi tedni spodtovan starejdi tovaris. Jaz
sem si pa mislil: Kakor tebi, dragi sodrug, godi se
vetini nasih kolegov, posebno pa, ée nimajo prilike,
si s postranskimi opravili stanja svojega izboljéati!
Lahko se sicer pise, kako naj bode uéitelj vnet v
evojem poklicu, kako naj isée svoje veselje jedino le
v svojej Soli, ali poskusati je treba. Govori se lahko,
kako si naj uditelj prizadeva, da se naj udelezuje
utiteljekih shodov, kako si naj omisli to ali ono
knjigo, ta ali oni lasopis. A kje vzeti za vse to po-
trebne novee, ko mu jih vie nedostaje za najpotreb-
nejée: za hrano, oblatilo in S¢ mnogokrat za stano-
vanje?! Svetuje se mu sicer lahko, kako naj varéno
zivi in s svojimi krajearji dobro gospodari, ali koli-
kor je to mogode, vé le oni, ki si to v takih okol-
#inah sam skusa.

Tovarii! sedaj je tas da delamo na to, da po-
stane gmotno stanje nafe vsaj nekoliko ugodneje.
Prizadevajmo si vsak po svojih modéh pridobiti posa-
mezne krajne Solske svéte in obéine, da se potegu-
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jejo za zboljianje nafega denarnega polozaja! Ne
drzimo krizem rok, sicer se nam utegne prigoditi,
da se nam odgovori z lepimi in pomenljivimi, a za
nas vendar premalo tolaZilnimi besedami pesnikovimi,
ki pravi:

oFin jeder Stand hat seinen Frieden,

Ein jeder Stand hat seine Last;

Geniesse, was dir Gott beschieden,

Entbehre gern, was du nicht hast!"
A, K.

0d Voglanje. (0 zborovanju ,Celj. uéi-
teljskega drusitva® 2 febr. t. 1) Letos so se
namenili nekateri nadi drustveniki, da hoiejo v skup-
géinah nastopati s praktiénimi uénimi poskusi. Vsa-
kemu bode to koristilo, najbolj pa prijalo nam mlaj-
§im uéiteljem, ki stopamo v praktiki de z negotovimi
koraki. ,Vsa pota vodijo v Rim*, A praktik izbira
si najpripravnejia, to nam je zadnjikrat pokazal g.
Jare iz St. Jurija ob juz 2el, izvolivii si le droben
odlomek iz predmeta lanske uradne konferencije:
Jrazfirjeni prosti stavek“, in le toliko, kolikor se
da zudenci obravnavati vjedni uri. Samo ob sebi je
umevno, da se mora tak uéen poskus zaradi pitlega
tasa stiskati v tesnejsi okvir, nego se v Soli pred
uéenci v resnici razvija, ter nié ne dé, ako je taka
slika tu in tam v koloritu malo motna; za uéitelje
je vendar le prevelike vrednosti, kajti vsak lahko
potem predmet po svojem razmotriva, razsojuje in
razrejuje, ako ima le resne volje, prisvajati si po-
rabnost. Prisotni bili smo g. Jarc-m wudenci, odgo-
varjali mu okretno in neokretno. Navzlic hudomus-
nosti nekaterih ucencev izvajal je g uditelj svojo
gtvar poveé povoljno; zato je zasluiil tudi nafo po-
hvalo, —

V uvoedu izustil je g. referent stavek: ,Vise nade
slovnice na ljudskih folah so nepraktiéne*, To trdi-
tev paé podpisemo vsi brez ugovora. Kedaj se bode
opomoglo temu nedostatku?

Iz drustvenih zadev mi je omenjati, da se je
ratunski sklep m. L. odobril in ra¢unski pregledo-
valec g. Jarc pohvalno izrazil o raé. knjigi blagaj-
nika g. B. Kregar-ja.

Izvolili 8o se po drustvenih pravilih  Zaveze*

Pri nasvetih oglasil se je g. Jarc, ter sproZil misel,
da bi se druftvo spravilo na delo in posvetovalo,
kake bi bilo popraviti in urediti nekatere sedanje
uradne spise, kateri zaradi marsikoje nepraktiénosti
a 8e bolj pa jezikovne nepravilnosti glasno klicejo
po popravile. Drudtveniki hoéejo v prihodnji skup-
féini izjaviti svoje misli, ter se koneéno o tem zjedi-
niti. — Konéno smo sklenili dvajsetletnico nafega
drustva praznovati v mesecu juliju. — Prihodnje
zborovanje 2. marcija, Streljak.

- eS —
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Dopisi in druge vesti.

Zopet nam je nemila smrt pobrala vzornega
rodoljuba, Soli in ljudskemu néiteljstyu nafemu pa
zvestega prijatelja. Gospod Mihael Zolgar, ¢ kr,

profesor na gimnaziji celjeki je 22.t. m. naglo umrl, |

V petek 21, bil je Se &l in zdrav; po noti ga je zadela
kap in ob 4 zjutraj izdihnil je blago svojo dudo.
Pokojni prof. Zolgar se je rodil 1838, 1. pri Sv.
Petru v medv. selu, okr. Smarje pri Jeliah. Po
dovrienih gimnazijskih Ftudijah pameraval se je po-
gvetiti duhovekemn stani, a kmalu je zapustil bogo-
sloyje v Mariborn ter se poprijel na graikem
vseudilisén filozofskih &tudij. Izvolil si je uditeljski
stan. — Kot gimnazijski uéitelj v Kranju bil je
pekoliko ¢asa tudi o kr. okr. &olski nadzornik

dokler ni dobil profesure na celjskej gimnaziji, kjer |

je ez 18 let udil slovendtino kot glavni predmet.
V V. dezelnozborski dobi bil je élan $taj. dezelnega
zbora. Tukaj je vspeino deloval v Solskem odseku.

Ranjki bil je mirnega, &istega in blagega znaéaja.
Svoj narod je ljubil fez vse. Da-si sicer natanéen in
gedljiv, Zrtvoval je vendar zdatne vsote za blago-
tvorne narodne namene ter zlasti podpiral slovensko
casnikarstvo.

Profesor M. Zolgar je tudi glavni soustanovnik
wPopotnik-ov."

Ko »e je leta 1880. v Celju porodil ma¥ list,
kystil g je dragi pokajnik ter mu podkrepil Zivijenje,
da je preczel zaloinistvo, Pozneje jo bil Zolgar pol-
drugo leto ob jednem listu tudi wrednik, dokler se ni
,Popotnik® radi wvewgodnih vazmer, ki so nastale v
Celju, preselil © Maribor. A. Z. ostal je Popotnik-u
tudi potem blag dulevni in gmotni podpornik — do
avoje prevans smrii.

Veéni spomin blngemu moiu!
ljica!

Iz Komna, 28, januvarija. (f Anton Sue, —
predkonferencije, — influenca,) Dné 22, dec.
minolega leta smo sprejmili k veénemu pocitku go-
spoda Antona Suc-a, posestnika in Zupana v Plisko-
viei ter mnogoletnega uda in podpredsednika c. kr.
okr. folsk, sveta za sezanski Solski okraj.

Moz je bil velik prijatel] fole in je imel pri
¢. kr. okr. Solskem svetu zlasti z ozirom na Solske
stavbe velik vpliv. Sicer priprostega vedenja, delal
je celo svoje Zivijenje po Gregoréevih besedah:

JZivljenje naj bode ti delaven dan,
Od zora do mraka rosin in potin!“

Mir in pokoj blagi dufi! —

V minolem folskem letu smo primorski ugitelji
in uditeljice dobili nove uéne naérte. — Slavni ¢. kr.
okraj. Solski svet sefanski je izvolil enketo, koja v
predkonferencijah izdeluje podrobne naérte, oziroma

e

Lahka mu zem-

snoy za vee predmete ljudske fole. — V to enketo
&0 izvoljeni gé. Cazafura in gospodje Kante (Sezana),
Benigar (Tomaj), Tomdit (Nabrezina), Bano (Divaéa),
Berginee (Povir) in 'A. Leban (Komen). Tej enketi
predgeduje g. c. kr. okr, dolski nadzornik Sinkovig,
Prva seja je bila dné 28. jan., in zborovalo se je
zjutraj in popoludné, Naértala se je snov za nazorni
pouk in dolodili so se berilni kodéeki za berilo. Sle-
dile bodo morda Se tri konferencije ter se doloZila snov
de za druge predmete, a koncem Solskega leta bode
elaborat na dnevnem redu okrajne uiit. konferencije.
Potem pojde vse v tisek in veak (a) uditelj (ica) bode
imel (a) doloden naért pred seboj, po kojem mu (ji)
bode delovati, — Bog daj srefo!

V pasem okraju tudi razsaja influenca®*) ali
hripa in veé fol je zbog tega zaprtih. Skoraj v vsaki
hisi imajo bolnika, Da pa influenca tudi uéiteljstva
ne prizanafa, je kaj znano. — Mene sicer ni de
,stresla®, pa me morda Se bode. — Upam, da mi
prizanese gledé influence Stritarjev: ,In sedsj fe Ti.*

—_— A. L.

Premembe pri uéiteljstvu. Gosp. Anton
Zager, uditelj v Gorici (Gornjigrad) postal je nad-
uitelj ravno ti, gospa Marija Konschegg,
poduiteljica v Marenbergn pa uéiteljica na istej
Soli. Goep Jozef Lashahar, uéitelj v Crednoveah,
dobil je uéiteljsko mesto v Rufah. — Gosp. Ivan
Grebenec, uditelj pri Sv. Lovrencu v SL gor, je
stalno vpokojen.

(éujte — slovenski govor!) Nekod na
Slovenskem je rudarsk in obrtmjsk kraj, kjer dela
tudi nekaj delaveev nemskega pokolenja. Ti govoré
jezik, ki ni nem3ki, ne slovenski, Njih nemskega

naretja nikdo ne razume, — zato se v ohéestvu po-
sluzujo sglovenitine, a kakine!

Le dva vzgleda naj navedem o  klasiénej* tej
govorici & braleem v presojo.

SKlifer (glazarsk) fant je lohk sub, ko jé kofé
pa #mo (Zemljo) ndt*,

LJKnap fant je lohk tébu (debel), ko jé dkance
(Zgance) pa fanbo (zabeljo) gor®.

In také govoretih starifev otroci pridejo potem
v folo! Misli si, dragi drig, kolika nasladnost mora
paé biti, poucevati také govoredo deco! G, —

(Na ¢. kr. drzavni obrtni foli v Gradei)
bode letos petmeseéni kurz za uditelje, kateri se
hote izobraziti za pouk na obrtnih folah zdruZenih
z ljudskimi Solami. § Kranjskega pojdejo v ta kurz,
kateri se pritne dne 1. marcija, z driavno in deZelno
podporo, uéitelji: Fran Papa iz Skofje Loke, Andrej
Sest iz Metlike, T. Josin iz Postojine, K. Mally iz
Trzita in H. Podkrajiek iz Radovljice. ,SL N.“

(Zensko uéiteljisée v Gorici) dobl novo

poslopje. Zgradbo poslopja je prevzel na draibi g.
R. Mohoréié, ki dokonéa vsa dela v 18 mescih. Po-
slopje bode velika zgradba in bode stalo v ulici
del Mercato.“ oN. S

*; Nekoji pravijo  konferenca® ali .inluhnu . P

1‘"‘
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Raznoternosti.

[Ogerski drZavni proraiun za 1. 15890]
-ima za obée ljudske Sole vsoto od 1,445.150 gld.
Od tega odpade na drzavne dole 732.000 gld, na
podporo obénih Sol 184.000 gld., na visje ljudske in
meséanske dole pa 525.000 gld,

[Dom za uéiteljice v Ogerskej] Koncem
minolega leta je v Budimpesti bil dovrien in posveten
dom za postarane, onemogle ali ponesretene uéiteljice.
Postavljen je bil od dobroveljnih doneskov., Pod
pokroviteljstvom nadvojvodivje Marije Doroteje
osnovala se je Sele pred nekaj leti Zenska dobrodelna

zadroga, ki je vie mnogo dobrega storila, a najvede

dobro je ta dom, Paslopje ima nadstropje in 14 sob,
ki 8o skromno a okusno opravljene; 4 sobe so od-

rejene za jedilnice. Pritliéno so, kuhinja in sobe za |

posle. Z nameséanjem sob poobladéena je podprednica
zadruge, gospa Jovanka Bificki, katera je od znanega
barona Hirsch-a izprosila 5000 gld. Zemljiste, dar
mesta, je veliko in z vrtom obkroZeno. Rejenke
zavoda bodo imele prosto stanovanje, kurjavo, po-
strezbo in hrano, poleg tega pa 3e lepo knjizico, V
pobiranju darov pomagale so najved same uéiteljice.
Poslopje stalo je 30,000 gld. brez pohidtva. Na &elu
poslopja je napis: Svojim untiteljicam postavil ogerski
narod iz milih darov.

[Preved néiteljev in uciteljic] imajo na
Francoskem. Minolo leto je bilo v seinskem depar-
tementn izpraznjenib 43 sluzeb za uitelje in 54
sluZeb za uditeljice; prosileev je bilo 2021, prosilk
pa 6441,

[Ug¢itelji godbe v Londonu] ,Musikal
Diretory* za L 18%0. javlja, da v Londonu biva neki
4000 ugiteljev in uditeljic za godbo in petje, v an-
gledkih pokrajinah pa nad 7000. V Londonu zivi
blizu 1600 godeev, ki so ¢lani orhestrov, med temi
Jih 700 igra na gosli.

[Povriina Avstro-Ogerske.] Po oficijalnih
podatkih (Statistisches Handbuch 1888) iznasa po-
vriina nase monarhije 622.500km*, Ze leta 1882, pa
je bil ruski general Strelbicki planimetritno izmeril,
da iznada ta povriina 625.623km* in sedaj je tadi
dr. Penck na podlagi novih specijalnih kart (1:75.000)
nafel skoro isto povrdino, kakor Strelbicki. Penck
je predlozil svoje rexultate e, kr. akademiji znanostij
in po teh iznada povriina Avstro-Ogerske 625,556kn,
ali 6265Mm?. Najveli je razlodek pri Ogerski, ker
po oficijalnih datih iznasa njena povriina 2797 Mw?,
po Pencku pa 2828, torej za 31Mm?® ved,

[Andersen o rédih.] Ko je bil Andersen pryié
v neki dvorni sluzbi v Kopenhagen-u — také pise
LKieler Zeitung® — nagovoril ga je neki visok
danski diplomat, tegar prsa so se blesketala samih
redov. Diplomat videvsi, da pisatelj pravljic dalje
éasa s plahim obéudovanjem zre na lesketajofa se
prsa, opomni: ,Ni res, moj ljubi, toliko svetlih
zved Se paé niste nikdar skupaj videli 7% — Nikdar
ekselenca, odgovori Andersen, ,do zdaj poznal sem
uboge stvarce le na nebu.®

Vabilo. Celjsko uéiteljsko drustvo!
zhorovalo bo v nedeljo, 2. marcija t. I v Celjaki oko-

| ligki %oli s slede¢im dnevnim redom: a) Petje. 5} Za-
| pisnik.

¢} Druftvene zadeve é) Kako pojasnujem
udencem decunalc, gov. g. A, Petritek. d) P vor
o nedostatkih pri uradnih solslnh tiskovinah, ¢)

nosti iz nade  vprasalne skrinjice“. f) \Iasveu -
K zborovanju, katero se zatne totno ob 11. uri
dopoludne, vabi vse & tovarise in tovarifice pray
vljudno odbor.

Vabilo. ,Utiteljsko drustvo za mari-
borskookolico® bode imelo v ¢etrtek dne 6. mare.
gvoje 1. letoinje zborovanje (za 6. dan t. m, napo-
vedano zhorovanje se radi nedostatnega &tevila navzotih
¢lanov ni moglo vrditi) po vsporedu, ki se je v 2,

Popotnik-ovi® Stevilki objavil. K muogobrojnej ude-
fdbl vljudno vabi odbor.

=

IListnica.

J. F. e Lj.: Imeli smo vie stavljeno, a morali
smo odloziti, ker nam jé za prostor tesno hodilo.
Prihodnji¢ gotove! — Iz istega vzroka smo morali
tudi nekatere dopise odloziti za drugi pot. Prosimo
dotitne dopisnike potrpljenja! — P M. v O.: V tej
obliki ni mogode, Najdete pa isto v dunadnjej stev., ée
tudi v drugi obliki. Upamo da Vam bode tudi ugajalo.

Vee p. n, prqcmu’ba nofega lista, ki ¥ nam z1

tekode leto mizo wic marofnine poslali, ali kateri §e |

celo od prejinjega éasa kaj dolgngq;o precljudno pro-
simo, da se v kratkem odzovgjo svojej dol¥nosti, kjti :
wdz nié wi wic

4
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Razpis natedaja.

4t o8, Podugiteljsko mesto

Na dtririrazvedni ljudski &li v Vojniku se umeséa
poduéiteljsko mesto z dohodki III. plagilnem
razredu definitivno eventuelno tudi provizoriéno,

Prosilei in iteljice_za to mesto naj vlozijo
svoje redno pOSI;e prodnje potom predsto.]nega
okr. folskega sveta do 81, marcija 1890. pri kraj-
nem Solskem svetn v Vojniku,

Okrajni olski svet v Celju,
dne 15. februvarija 1890,

Predseduik: Dr, Wagner s. r.
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Tisk tiskarne sv, Cirila v Maribora, (Odgov. J. Oterepec.)



